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LISA JUR. 7  ET 
 

LISA 

PARANDUS 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määruses (EL) nr 1308/2013, 

millega kehtestatakse põllumajandustoodete ühine turukorraldus ning millega tunnistatakse 

kehtetuks nõukogu määrused (EMÜ) nr 922/72, (EMÜ) nr 234/79, (EÜ) nr 1037/2001 ja 

(EÜ) nr 1234/2007 

(Euroopa Liidu Teataja L 347, 20. detsember 2013) 

Leheküljel 825 VII lisa II liite võiderasvade tabeli mõiste „A. Piimarasvad“ esimese kande „Või“ 

veerus „Tootekategooriad“ 

asendatakse 

„Toode, mille piimarasvasisaldus on üle 80 % ja alla 90 %, maksimaalne veesisaldus on 16 % ja 

maksimaalne rasvata piima kuivainesisaldus 2 %.“ 

järgmisega: 

„Toode, mille piimarasvasisaldus on vähemalt 80 %, kuid alla 90 %, maksimaalne veesisaldus on 

16 % ja maksimaalne rasvata piima kuivainesisaldus 2 %.“ 
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LISA JUR. 7  ET 
 

Leheküljel 825 VII lisa II liite võiderasvade tabeli mõiste „C. Taimsetest ja loomsetest toodetest 

kokku segatud rasvad“ esimese kande veerus „Müüginimetused“ 

asendatakse 

„1. Segu“ 

järgmisega: 

„1. Rasvasegu“. 
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PIELIKUMS JUR. 7  LV 
 

PIELIKUMS 

LABOJUMS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 1308/2013 (2013. gada 17. decembris), ar ko 

izveido lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ Padomes Regulas 
(EEK) Nr. 922/72, (EEK) Nr. 234/79, (EK) Nr. 1037/2001 un (EK) Nr. 1234/2007 

("Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis" L 347, 2013. gada 20. decembris) 

829. lappusē VIII pielikuma I daļas D. punkta 4. apakšpunkta otrajā teikumā: 

tekstu: 

"Tas pats attiecas uz koncentrētas vīnogu misas, rektificētas koncentrētas vīnogu misas vai 

saharozes daudzumiem, kurus fiziskas vai juridiskas personas (jo īpaši ražotāji, pudeļu pildītāji, 

pārstrādātāji un tirgotāji) vai šādu personu grupas, kas Komisijai jānosaka ar deleģētajiem aktiem 

atbilstīgi 75. panta 2. punktam, profesionālās darbības veikšanai tur vienā laikā un vietā ar svaigām 

vīnogām, vīnogu misu, rūgstošu vīnogu misu vai pudelēs neiepildītu vīnu." 

lasīt šādi: 

"Tas pats attiecas uz koncentrētas vīnogu misas, rektificētas koncentrētas vīnogu misas vai 

saharozes daudzumiem, kurus fiziskas vai juridiskas personas (jo īpaši ražotāji, pudeļu pildītāji, 

pārstrādātāji un tirgotāji) vai šādu personu grupas, kas Komisijai jānosaka ar deleģētajiem aktiem 

atbilstīgi 75. panta 2. punktam, profesionālās darbības veikšanai tur vienā laikā un vietā ar svaigām 

vīnogām, vīnogu misu, rūgstošu vīnogu misu vai nefasētu vīnu.". 
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PRILOGA JUR. 7  SL 
 

PRILOGA 

POPRAVEK 

Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o 
vzpostavitvi skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) 

št. 922/72, (EGS) št. 234/79, (ES) št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 

(Uradni list Evropske unije L 347 z dne 20. decembra 2013) 

Stran 716, člen 80(5): 

besedilo: 

„5. Komisija za proizvode iz dela II Priloge VII po potrebi sprejme izvedbene akte, v katerih 

opredeli metode iz točke (d) člena 75(3). Te metode temeljijo na morebitnih ustreznih metodah, ki 

jih priporoča in objavi OIV, razen če bi bile neučinkovite ali neustrezne glede na izpolnjevanje cilja 

Unije. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 229(2).“ 

se glasi: 

„5. Komisija za proizvode iz dela II Priloge VII po potrebi sprejme izvedbene akte, v katerih 

opredeli metode iz točke (d) člena 75(5). Te metode temeljijo na morebitnih ustreznih metodah, ki 

jih priporoča in objavi OIV, razen če bi bile neučinkovite ali neustrezne glede na izpolnjevanje cilja 

Unije. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 229(2).“ 
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